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SURA (Comp Del Note - 40180 )
Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1614 17
R Order date Date
a world of magnetics 2020-11-10
Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference
T04886850728 91018487 (BodR
(Delivery address Invoice address )
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
JTALY ITALY J
Terms of delivery Terms of payment
Way of delivery
Del.per. is dispatch date of goods ?Z;Z'}mark
More order information, see below 0100
(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No, L10029359 - 42 Ourreference Pemilla Gambe Order date 2020-11-05
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference  Angelo Gagliardi

Terms of delivery FCA Soderkdping Sweden

2 FA4-040-4 40 0,8 x 25 £0,5 x 6(a) 0.1 mm 20462 17 280,00 0,00 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 8009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701
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Postal address Visiting address Phone X ‘ﬁmﬂ?‘?ﬁéﬁ 10 1S0/T316948
SURA MAGNETS AB Telefax +46(0)121-353 15
Ringvagen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VAT.No  SE556309879601  Account No.

SWEDEN

info@suramagnsts.se

www.suramagnels.se

Resldence Sdéderképing

F-tax bill posessed

SE61 1200 0000 0132 0011 8705
Danske Finans/Danske Bank
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente VAT-ID-No, / N° partila IVA

SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
S-61431 SCODERKOPING
Tel: 0121-35310
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DPale/ Data
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Gollectipn address / Indirizo del fuoga di carico {di nlira)
SURA MAGNETS AB

RINVAGEN 40D
S-61431 SODERKOPING

Order Coda / Ordine dl lrasporto

NREK-BC-9677081

Detivasy terms /
Condizion! di irasporio
Irea domiclle — e works
Dﬂanw dom. O
Claared
i DUnclaamd

Termiinal address /
Indifizza terminale

fmcotibhrics DEY, FREIGHT (SWEDEN) AB

PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 :;ugan;d ggﬁsdnggrglo NORREKOEPING
i
i, [l gamanags| KOMMENDANTVAEGEN
Gonsignes  Deslinaario VATID-No. /4 partta VA g s Dhite . |[S~601 16 NQRRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Dglmgfs wpg.  |Tel:+46 11 21 94 00
i Fax:+46 11 13 20 17
ViA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW
., Tel: . Addiorel transpont hsurance / Terminal relerence /
Ol [0220110786529 Nura idosin
Delivery address fndirizzo di consegna delfa mesee s no
Curency/  Valugtor instrance / ¢ 5 ref
MAGNA PT S.P.A. Valuta Valore da assicurare nil:l::i[mu Eiféﬁ’if!
) No NP
Terminal i amivo Contact tel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Terminal de destinalon Numero elefonico
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
vt ELE
Marks and numbers Quanlity Packing  peseription of goods Custorss’ b numhe:| Gross welght In kg Value (wilh currency)
Marche o numari Quaniits Imballagglo  Deserizione dellz merce Taifiadoganale | Pesoloidofnky Valoze (con valula)
IT NP GOODSs
9009034500
IT NP 1 |PAL GOODS 190.0
IT NP 1 |PAL GOODS i9%0.0
IT NB 1l [PAL GOODS 190.0
Payabiz weightin kg Total gioss veight i kg
EX WORKS Peso tassabife in kg Totalz peso Jordo kg
Dim. X tmx emy o= 0.777m 0.00 w 570.00 570.0
Special consignments / Richisste particolari
Special Instructions { Istrezionl paniicolart Enclosures / Allegali
REF:9005034500

Goileclion at sender
Ritiro dal millents

Delivery to consignes
Consegnaal destinatario

order (PD) upon delivery of the conslgnment. Damag:
notfiad in writing 1a the rasponsibie EVROCORNECT Le

|MPORTANT According 1o CMB, fransport damapes ha% pamolsdaadhe

Date Data Dale/Dala
Tima / Orario Time/ Orarle
Drivers slgnature / Firma dellautista Consigaee’ signature Consignee's name in block [atters

Firma del desbinatario

Nome di chi firma In stampatello
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EUROCONNEGT Transport Conditions apply excluslvely to all DHL E\fﬂ'dghﬁﬁbﬂdnﬁbuﬁhia e quantlta

Tutte le spedizion] EUROGONNEGCT sonp vincolate alle Candizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



